Carta Adega dos [Frades / Adega dos Frades Menu

COUVERT

Sclccg,éo ‘/l'//a Bat‘a//w de pao, manteigas, azeitonas e azeites aromatizados.

V/f/a Bata//za selection of bread, butter, olives and flavoured olive oil

ENTRADAS/STAKTERS

Salada com terrina de coelho a cacador, Peixinhos da horta e creme de baunilha

Salad with terrine of rabbit 4 cacador; vegetables and vanilla cream

Bric.é de morcela de arroz com salada de rucula e comPota de fruta do dia

Pasta brick of rice blood sausage with rocket salad and {:ruitjam

Maga do Ocstc recheada de qucﬂo de cabra gratinacla com mel da serra d’Aire e tosta de Péo de
cancla

Oeste stuffed aPPlc, goat cheese gratin, Serrad Aire honey and cinnamon’s bread toast

Duo de cavala "fumada e corada” com creme de tomate em tosta de pao da Patalha com alho

Mackcrcl Duo with tomato cream on toasted garlic Batalha bread

/:ofcgras corado em combinagz”ao com sabores dos pomares do Oeste

Foie gras in harmony with Oeste flavours fruit
SOFAS./ SOUF

Crcmc de couve-flor com mousse de camarzo e manjericéo

Caulhqowcr cream with shrimp and basil mousse

Creme de gréo com qucnc//c de maga e morcela

Cl’xiclcpca cream with apple qucnc//c and rice sausage
RISOTTOSe MASSAS. RISOTTOS8TASTAS

Kisotto de csPina{:rcs com pesto de bcringda

Spinach risotto with eggpbnt pesto

Fa ardefle com choquinhos salteados em chardonnay e emulszo de coentros
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Fappara’c//e with sautéed cuttlefish in chardonnag and coriander emulsion

Kisotto de alheira de caca com ovo de codorniz

Gamc sausage risotto with quail egg

Tag/fatc//c com molho de dois tomates rucula e reducao de balsamico

Ta‘g/llatc//c with two tomato sauce, rocket and balsamic reduction



DOMAR/FROM THE OCEAN

ijons de Pcixc—-cspada, risotto de ananas assado e azeite de lima

Sworclﬁsl"lgoy'ons, roasted PineaPP|e risotto and lime olive oil

Fcixc—-Porco frito com acorda de tomate e améﬁoas

I:riccl Porl( )Cisl"l with tomato and clams aqora/a

Dourac]a assada com uma espuma imao e Puré de batata roxa

Koastccl go'c]cn brcam with lemon foam and mashed Purple Potato

Baca]hau fresco escalfado em azeite Pia do urso, bras de batata-doce e azeitonas

Foac[‘lccl fresh codfish in Pia do Urso olive oil, sweet potato and olives a Pras stile

Koc]ovalho escalfado sobrejuliana de !ombardo, com espuma de caldeirada e azeite de Poejos

Foac[‘lccl turbot, cabbage, caldeirada foam and Penn}jroyal oil

Lombo de Bacalhau sob crosta de broa, com toucinho e coentros, sobre grelos salteados

Coclmcisl'l Ioin, comn bread crust with lard and coriander and sautéed sprouts

DAQUINTA TROM THE FARM

Coxas de Franguinlﬁo do campo lacac]as, com Puré de Fegéo manteiga e acelgas

Lacqucrcd home grown chicken, with mashed butter beans and chards

Lombinho clc_javali com péra da regido cozida, doce de morango e batata do dia

Wlld boartcndcrloin, regional boiled pear, strawberry jam and potato
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Bi{:e do lombo gre”ﬁac]o com )[oiegras en croute de batata com espargos gre”ﬁaclos
Grf“cd fillet steak, potato fofcgras en croute and gri”ed asparagus

Cabrfto confitado com arroz de gre|os e 0s seus mitidos salteados com uvas e vinho do porto

Lamb contit, sprouts rice, grapes and port wine

SOBREMESAS/DESSERTS
Fruta do Qeste laminada /| aminated Oeste fruit
Fruta tropical / Tropical fruit

Salada de fruta / Fruit salad

Sericaia com gelado de ameixa / Sericaia with Plum ice cream
| eite~creme com gelado de manjericéo/ Crc'mc brislée with basil ice cream
Tigelada com gelado de arroz doce / Ti elada with rice pudding ice cream
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Fetit gateau de chocolate com amendoim e gelado” hocolate petit gateau with peanut and ice
5 g PeUtE: P

cream



